
TAPAS FRIAS / TAPES FREDES / COLD TAPES BOCADILLOS FRIOS / ENTREPANS FREDS / COLD SANDWICHES

BOCADILLOS CALIENTES / ENTREPANS CALENTS / HOT SANDWICHES

TAPAS CALIENTES / TAPES CALENTES / HOT TAPES

Aceitunas cocktel  - Olives coctel - Cocktail Olives
Aceitunas rellenas de anchoas  - Olives farcides d’anxoves - Olives stuffed with anchovies
Olivas “Gourmet” - Olives “Gourmet”- “Gourmet” Olives
Anchoas del Cantábrico (filete)  - Anxoves del Cantàbric (filet) - Cantabrian anchovies (fillet)

Boquerones en vinagre  - Seitons en vinagre - Anchovies in vinegar
Ensaladilla rusa (de la casa)  - Amanida russa (de la casa) - Russian salad (house style)

Queso manchego puro de oveja D.O.
Formatge manxec pur d’ovella D.O. - Pure manchego sheep’s cheese D.O.
Ostras  - Ostres - Oysters

Atún  - Tonyina - Tune

Atún con anchoas  - Tonyina amb anxoves - Tuna with anchovies

Anchoas - Anxoves- Anchovies

Fuet  - Fuet - Was

- White sausageButifarra blanca  - Botifarra blanca

Queso manchego (semicurado)  - Formatge manxec (semicurat) - Manchego cheese (semi-cured)

Jamón York (dulce)  - Pernil York (dolç) - York ham (sweet)

Jamón serrano (salado)  - Pernil serrà (salat) - Serrano ham (salted) 

- Pernil ibèricJamón ibérico   - Iberian ham

Queso manchego (curado de oveja)

Formatge manxec (curat d’ovella) - Manchego cheese (cured sheep’s milk)  

Lacón gallego  - Lacón gallec - Galician ham hock 

Chorizo ibérico - Xoriço ibèric - Iberian chorizo

Vegetal con atún y mayonesa  - Vegetal tonyina i maionesa - Vegetable tuna and mayonnaise 

Vegetal con pechuga de pollo plancha

Vegetal amb pit de pollastre planxa - Vegetables with grilled chicken breast

Bacon  - Bacó - Bacon

Lomo  - Llom - Loin

Pepito de ternera - Pepito de vedella - Beef steak

Pechuga de pollo  - Pit de pollastre - Chicken breast

- KebabPincho moruno  - Pinxo moru

Serranito (lomo, pimiento, jamón serrano, tomate)

Serranito (llom, pebrot, pernil serrà, tomàquet) - Serranito (pork loin, pepper, serrano ham, tomato)

Sobrasada con queso  - Sobrassada amb formatge - Sobrasada with cheese

Frankfurt  - Frankfurt - Frankfurt

- Txistorra de NavarraChistorra de Navarra   - Navarrese chistorra

Salchichas del país  - Salsitxes del país - Country sausages

- Lacón calentLacón caliente  - Hot ham hock  

Butifarra  - Botifarra - Sausage

Tortilla francesa - Truita francesa - French omelet

Tortilla de patata  - Truita de patates - Potato omelet

Calamares   - Calamars - Squid

Bravas caseras con salsa brava
Braves caseras amb salsa brava - Homenade patatas bravas with brava sauce
Bomba picante (unidad)  - Bomba picant (unitat) - Spicy bomb (unit)

Calamares a la andaluza - Calamars a l’andalusa- Andalusian style calamari
Pulpo a la gallega  - Pop a la gallega - Galician style octopus
Alitas de pollo marinadas (con mayonesa de habaneros)

Aletes de pollastre marinades (amb maionesa d’havaners) 
Marinated chicken wings (with habanero mayonnaise)

Callos de la casa - Tripes  de la casa- House tripe
Torrezno de Soria - Torrezno de Soria - Soria pork belly
Croquetas de jamón ibérico (unidad) 
Croquetes de pernil ibèric (unitat)  - Oiberian ham croquettes (unit)

-  Galician style pig’s earOreja de cerdo a la gallega  - Orella de porc a la gallega
Caracoles “con suquet un xic picants” 
Cargols “amb suquet un xic picants·” - Snails “with suquet un xic spicy”
Laminas de alcachofas naturales con foie (temporada) 
Làmines de carxofes naturals amb foie (temporada) 
Slices of natural artichokes with foie gras (in season)

Buñuelos de bacalao (6 unidades) -  Bunyols de bacallà  (6 unitats) - Cod fritters  (6 units)

Sepia a la plancha   - Sípia a la  plancha - Grilled cuttlefish
Lacón a la gallega con cachelos 
Lacó a la gallega amb escorcolls -  Galician style lacón with cachelos
Chipirones a la andaluza  - Calamarsons a l’andalusa - Andalusian style baby squid
Chocos de sepia  - Chocos de sípia -  Cuttlefish
Pimientos del padrón  - Pebrots del padrón - Padron peppers
Boquerones fritos andaluza  - Seitons fregits andalusa -  Andalusian fried anchovies
Huevos cabreados con jamón ibérico 
Ous emprenyats amb pernil ibèric -  Angry eggs with iberian ham
Gambas al ajillo  - Gambes a l’allet - Garlic praws 
Pinchos morunos (carne de cerdo)  - Pinxos moruns (carn de porc) -  Moorish kebabs (pork)

Zamburiñas (unidad)  - Zamburiñas (unitat) -  Scallops (unit)

Patatas fritas  - Patates fregides - Chips
  - Potato omelette Tortilla de patatas - Truita de patates
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Reservas: Tfno.: 93.410.68.68

Tfno./Fax: 93.410.12.22

e-mail: casamartelo@casamartelo.es

www.casamartelo.es

Restaurante

SANDWICHES / SANDVITXOS / SANDWICHES

PLATOS COMBINADOS / PLATS COMBINATS / COMBINATION PLATES

HAMBURGUESAS / HAMBURGUESES/ BURGERS

Biquini  - Biquini - Biquini

- Mallorcan (sobrasada and cheese)Mallorquín (sobrasada y queso)  - Mallorquí (sobrassada i formatge)

Triquini (dos pisos jamón, queso y huevo frito)

Triquini (dos pisos pernil, formatge, i ou ferrat) - Triquini (two layers of ham, cheese and fried egg)

Americano (lechuga, tomate, huevo frito y bacon)

Americà (enciam, tomàquet, ou ferrat i bacó) - Americano (lettuce, tomato, fried egg and bacon)

Vegetal de atún (mayonesa, lechuga, tomate y huevo)

Vegetal de tonyina (maionesa, enciam, tomàquet i ou)

Tuna vegetable salad (mayonnaise, lettuce, tomato and egg)

Vegetal de pechuga de pollo plancha (mayonesa, tomate, lechuga y huevo) 
Vegetal de pit de pollastre planxa (maionesa, tomàquet, enciam, ou)

Grilled chicken breast with vegetables (mayonnaise, tomato, lettuce and egg)

Lomo (2 huevos, patatas fritas y ensalada)

Llom (2 ous, patates fregides i amanida) - Pork loin (2 eggs, fries and salad)

Pechuga de pollo (2 huevos, patatas fritas y ensalada)

Pit de pollastre (2 ous, patates fregides i amanida) - Chicken breast (2 eggs, french fries and salad)

Bacon (2 huevos, patatas fritas y ensalada)

Bacó (2 ous, patates fregides i amanida)) - Bacon (2 eggs, fries and salad)

Bistec de ternera (2 huevos, patatas fritas y ensalada)

Bistec de vedella (2 ous, patates fregides i amanida) - Beef steak (2 eggs, fries and salad)

Butifarra (alubias salteadas, 2 huevos y ensalada)

Botifarra (mongetes saltejades, 2 ous i amanida) - Butifarra (sauteed beans, 2 eggs and salad)

Sepia (pimiento verde, lechuga y patatas fritas) 
Sipia (pebrot verd, amanida i patates fregides) - Cuttlefish (green pepper, lettuce and french fries)

Hamburguesa de ternera 100 gr  - Hamburguesa de vedella 100 gr - Beef burger 100 g

Hamburguesa Martelo buey premium. Origen Galicia (lechuga, tomate, queso, cebolla, bacon, mayonesa) 
Hamburguesa Martelo bou premium. Origen Galicia (enciam, tomàquet, formatge, ceba, bacó, maionesa))

Martelo premium beef burger. Origin Galicia (lettuce, tomato, cheese, onion, mayonnaise)
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